
ਭਾਝ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਤੂੂੰ ਡੁ ਸਾਖ ਤਰੀ ਪੂਲੀ ॥ 
You are the tree; Your branches have blossomed forth. 

ਤੂੂੰ ਸੂਖਭੁ ਹਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥ 
From the very small and subtle, You have become huge and manifest. 

ਤੂੂੰ ਜਲਨਨਨਧ ਤੂੂੰ ਪਨੁ ਫੁਦਫੁਦਾ ਤੁਧੁ ਨਫਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਬਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 
You are the Ocean of Water, and You are the foam and the bubbles on its 
surface. I cannot see any other except You, Lord. ||1|| 

ਤੂੂੰ ਸੂਤੁ ਭਣੀਏ ਬੀ ਤੂੂੰਹ ॥ 
You are the thread, and You are also the beads. 

ਤੂੂੰ ਗੂੰਠੀ ਭਰੁ ਨਸਨਰ ਤੂੂੰਹ ॥ 
You are the knot, and You are the primary bead of the maalaa. 

ਆਨਦ ਭਨਧ ਅੂੰਨਤ ਰਬੁ ਸਈ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇ ਨਦਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 
In the beginning, in the middle and in the end, there is God. I cannot see any 
other except You, Lord. ||2|| 

ਤੂੂੰ ਨਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
You transcend all qualities, and You possess the supreme qualities. You are 
the Giver of peace. 

ਤੂੂੰ ਨਨਰਫਾਣੁ ਰਸੀਆ ਰੂੰਨਗ ਰਾਤਾ ॥ 
You are detached in Nirvaanaa, and You are the Enjoyer, imbued with love. 

ਅਣ ਕਰਤਫ ਆ ਜਾਣਨਹ ਆ ਤੁਧੁ ਸਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 
You Yourself know Your Own Ways; You dwell upon Yourself. ||3|| 

ਤੂੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸਵਕੁ ਪੁਨਨ ਆ ॥ 
You are the Master, and then again, You are the servant. 

ਤੂੂੰ ਗੁਤੁ ਰਗਟੁ ਰਬ ਆ ॥ 
O God, You Yourself are the Manifest and the Unmanifest. 



ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵ ਇਕ ਬਰੀ ਨਦਨਰ ਨਨਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨੧॥੨੮॥ 
Slave Nanak sings Your Glorious Praises forever. Please, just for a moment, 
bless him with Your Glance of Grace. ||4||21||28|| 

 


